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Prerequisiti (Conoscenze richieste per accedere all’insegnamento) 
 
Italiano: Per accedere all’insegnamento lo studente deve avere maturato conoscenze di base nel campo delle discipline 
sociologiche 
 
Inglese: To access the course unit, the student must have acquired basic knowledge in the sociological disciplines 
 
 

 
 
 
Obiettivi del corso 
 
Italiano: L’insegnamento si propone di offrire la possibilità di conoscere ed orientarsi criticamente nel panorama delle diverse 
definizioni di devianza e crimine, dei fenomeni sociali che sono oggetto della disciplina, dei paradigmi interpretativi e delle 
spiegazioni sociologiche sulle cause di tali fenomeni e comportamenti sociali. L’insegnamento si propone inoltre di 
introdurre lo studente alle principali tematiche della sociologia della devianza, con particolare riferimento ad alcune aree di 
intervento dell’assistente sociale.  
 
Inglese: The course unit aims at offering students the possibility of knowing and critically orienting themselves in the field of 
the different definitions of deviance and crime, social phenomena that are the subject of the discipline, interpretative 
paradigms and of the sociological explanations of the causes of these phenomena and social behavior. The course unit 
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introduces the students to the main themes of the sociology of deviance, with particular reference to some areas of 
intervention of the social worker. 
 
 
 
 
Contenuti del corso (Specificare gli argomenti) 
 
Italiano: Definizioni e teorie della devianza; Il Suicidio; Le sostanze legali e illegali; La prostituzione; I reati contro il 
patrimonio; La criminalità violenta; La criminalità economica; Il sistema penale. 
 
Inglese: theories of deviance; Suicide; Legal and illegal substances; Prostitution; Crimes against property; Violent crime; 
Economic crime; The criminal system. 
 
 
 
Modalità d’esame 
Italiano: Esame orale: colloquio relativo agli argomenti trattati durante l’insegnamento, alle lezioni e agli approfonditi sui testi 
consigliati. 
 
Inglese: Oral exam: oral interview concerning the topics covered during the course unit, the lectures and the focused readings 
of the suggested texts. 
 
 
Criteri di valutazione 
Italiano: La conoscenza e la capacità di comprensione, la capacità di applicare conoscenza, l’autonomia di giudizio, ovvero la 
capacità di senso critico e formulazione di giudizi, la capacità di comunicazione.  
 
Inglese: Knowledge and understanding, the ability to apply knowledge, autonomy of judgment, or the capacity for critical 
reasoning and formulation of judgments, the ability to communicate. 
 
 
 
Risultati di apprendimento attesi 
 
Conoscenza e capacità di comprensione 
Italiano: Lo studente dovrà dimostrare di possedere una buona conoscenza dei concetti di base della disciplina, dei metodi di 
ricerca, dei modelli di spiegazione dei fenomeni e della loro influenza sulle politiche di controllo. Dovrà inoltre saper 
riflettere e discutere in maniera critica sui problemi e gli orientamenti di tali politiche nel contesto delle società 
contemporanee, con particolare riferimento al ruolo ed al funzionamento delle istituzioni penitenziarie.  
 
Inglese: The students will have to demonstrate a good understanding of the basic concepts of the discipline, research 
methods, models of explanation of the phenomena and their influence on control policies. They will also be able to reflect 
and discuss critically about the issues and guidelines of such policies in the context of contemporary societies, with 
particular reference to the role and functioning of prisons. 
 
 
 
Capacità di applicare conoscenza e comprensione 
Italiano: Essere in grado di orientarsi criticamente tra i diversi modelli teorici interpretativi illustrati e discussi e applicarli a 
specifici casi di devianza proposti nel corso. Dovranno inoltre acquisire consapevolezza sulle implicazioni di tali diversi 
modelli per gli orientamenti delle politiche e per gli interventi dei professionisti che operano nei servizi e nelle istituzioni.  
 
Inglese: Be able to critically orient themselves around the different interpretative models illustrated and discussed, and to 
apply them to specific cases of deviance discussed in the course unit. Moreover, they should develop awareness of the 
implications of these models for the policies and the interventions of professionals working in the services and institutions. 
 
 
Autonomia di giudizio 
Italiano: essere in condizione di interpretare i discorsi di "senso comune" sui fenomeni devianti, la loro influenza sul discorso 
pubblico e sulle scelte politiche, acquisendo una autonomia di giudizio e valutazione di fronte a situazioni e a 
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comportamenti posti in essere da individui e gruppi, in modo da saper orientare il proprio agire professionale (in particolare 
nel caso specifico della professione dell'assistente sociale).    
 
Inglese: be able to interpret "common sense" discourses on deviance phenomena, their influence on the public discourse and 
political choices, acquiring the ability to judge and evaluate autonomously situations and behaviours of individuals and 
groups, in order to take professional actions (particularly in the case of the social worker profession). 
 
 
Abilità comunicative 
Italiano: Capacità di comunicare efficacemente in forma scritta e/o orale; capacità di organizzarsi in gruppi di lavoro 
nell'analisi e nell'elaborazione di progetti di intervento e di problem solving; capacità di comunicare efficacemente nelle attività 
di simulazione; capacità di comunicare in maniera chiara, sintetica ed efficace nell'esposizione rivolta a specialisti e non 
specialisti. 
 
Inglese: Ability to communicate effectively in written and / or oral form; ability to organize themselves into working groups 
in the analysis and elaboration of intervention and problem solving projects; ability to communicate effectively in simulation 
activities; ability to communicate clearly, concisely and effectively in presenting to specialists and non-specialists. 
 
 
Capacità di apprendimento 
Italiano: La capacità di apprendimento sarà valorizzata e monitorata nel corso della didattica frontale, dell'attività seminariale, 
delle esercitazioni organizzate con il contributo attivo e originale degli studenti. 
 
Inglese: Learning skills will be enhanced and monitored during frontal teaching, seminar activities, exercises - organized with 
the active and original contribution of the students. 
 
 
Attività di apprendimento previste e metodologie d’insegnamento 
 
Italiano: L’insegnamento è organizzato come segue: lezioni frontali in aula dedicate all'esposizione e alla discussione di tutti i 
principali argomenti e temi della disciplina. Saranno anche previste occasioni di discussione e valutazione critica collettiva di 
alcuni contributi di ricerca e su temi di attualità. 
 
Inglese: The course unit is organized as follows: frontal lectures dedicated to the explanation and discussion of all the main 
topics of the discipline. Opportunities will also be provided for discussion, collective critical evaluation of some research 
contributions and topical issues. 
 
 
 
 
Materiali di studio 
Italiano: video, slides, libri 
 
Inglese: videos, slides, books 
 
 
 
Testi d’esame: 
 
1.M. Barzagli, A. Colombo, E. Savona, Sociologia della devianza, Il Mulino.   
2. Materiale didattico fornito dal docente / Teaching material provided by the lecturer 
 
 
Didattica innovativa (strategie di insegnamento e apprendimento previste) 
 
Italiano:  Durante l’insegnamento si utilizzerà il metodo della didattica interattiva per promuovere la riflessione critica sui 
temi della devianza, alcuni momenti della lezione saranno dedicati alla discussione tra gli studenti e il docente. 
 
Inglese: During the course unit the method of interactive teaching will be adopted to promote critical reflection on deviance 
issues, and some moments of the lesson will be dedicated to discussion between the students and the teacher. 
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Didattica innovativa (software o applicazioni utilizzati) (se rilevante) 
 
Italiano: nessuna 
 
Inglese: not applicable 
 
 
 
Terza missione - Obiettivi Agenda 2030 
Italiano: Si ritengono pertinenti all’insegnamento i seguenti obiettivi indicati dall’agenda 2030: Istruzione di qualità; Ridurre le 
diseguaglianze; Pace Giustizia e istituzioni forti. Verranno a tal proposito proposti alcuni momenti seminariali dedicati alle 
tematiche della devianza e brainstorming interattivi. 
 
Inglese: The following objectives indicated by the 2030 agenda are considered pertinent to the course unit: Quality education; 
Reduce inequalities; Peace, Justice and strong institutions. In this regard, some seminars will be dedicated to the themes of 
deviance and to interactive brainstorming. 
 
 
 
Terza missione - Obiettivi UNIDA4Health  
 
Italiano: Nel corso dell’insegnamento verranno proposti seminari didattici multidisciplinari tenuti da alcuni attori sociali che 
hanno lavorato sia nel settore carcerario sia nel settore psicologico, nel tentativo di conoscere e prevenire e curare le forme 
di devianza più frequenti nel nostro contesto sociale. 
 
Inglese: During the course unit, multidisciplinary didactic seminars will be offered by some social actors who have worked 
both in the prison sector and in the psychological sector, in an attempt to become familiar with, prevent and treat, the most 
frequent forms of deviance in our social context. 
 
 
 
Criteri per l’assegnazione della tesi di laurea 
 
Italiano: Per l’assegnazione della tesi è richiesto un incontro con il Professore e la presentazione di un progetto di ricerca con 
riferimenti alle tematiche trattati nel corso quali devianza e mutamento sociale 
 
Inglese: For the final dissertation to be assigned, the student must meet the lecturer, presenting a research project concerning 
the topics covered in the course unit, such as deviance and social change 
 
 
 


